
REVISION – DECLENSION in PLURAL 
 

1. V lednu a v únoru píšeme hodně DŮLEŽITÝCH TESTŮ (důležitý test – GEN). a lot of important 

tests 

a. píšeme hodně DŮLEŽITÉ TESTY (důležitý test – ACC). very important tests 

2. Napíšu mail NOVÝM KOLEGŮM a KOLEGYNÍM (nový kolega a kolegyně – DAT). 

3. Potřebujeme ZKUŠENÉ LÉKAŘE (zkušený lékař – ACC). 

4. Rodiče mluví o DĚTSKÝCH NEMOCECH / NEMOCÍCH (dětská nemoc – LOC).           

5. V kavárně bylo málo VOLNÝCH MÍST (volné místo – GEN). 

6. Jako dítě jsem trpěl ČASTÝMI ZÁNĚTY (častý zánět – INST) mandlí. 

7. To jsou DOBŘÍ PŘÁTELÉ (dobrý přítel – NOM).  

8. Pacient nemůže hýbat ani RUKAMA (ruka) ani NOHAMA (noha – INST). 

9. Lékaři se báli DALŠÍCH KOMPLIKACÍ (další komplikace – GEN). 

10. V Brně mám DOBRÉ UČITELE (dobrý učitel – ACC).  

11. Mám potíže s OČIMA (oko), s LEDVINAMI (ledvina), ZÁDY (záda – INST). 

12. Staráme se o MLADÉ PACIENTY (mladý pacient – ACC). 

13. Lyžovali jsme na RAKOUSKÝCH HORÁCH (rakouská hora – LOC). 

14. Mám rád RYCHLÁ AUTA (rychlé auto – ACC).  

15. Při VELKÝCH BOLESTECH (velká bolest – LOC) berte dvě tablety třikrát denně. 

16. Měli jsme praktické lekce v BRNĚNSKÝCH NEMOCNICÍCH (brněnská nemocnice – LOC).  

17. Profesor vysvětlil ZAHRANIČNÍM STUDENTŮM (zahraniční student – DAT) českou gramatiku. 

18. Kdy jste si všiml ZVĚTŠENÝCH UZLIN (zvětšená uzlina – GEN). 

19. Znám ČESKÉ LÉKAŘKY (česká lékařka – ACC). 

20. Cítím prudkou bolest v ZÁDECH (záda – LOC). 

21. Nerozuměli jsme ČESKÝM PACIENTŮM a ČESKÝM PACIENTKÁM (český pacient a česká 

pacientka – DAT). 

22. Poprvé jsem byl v nemocnici se STEJNÝMI POTÍŽEMI (stejná potíž – INST). 

23. Bolest se šíří do BEDER (bedra – GEN). 

24. Máme několik MLADŠÍCH PROFESOREK (mladší profesorka – GEN). 

25. Dal jsem dárky RODIČŮM a SOUROZENCŮM (rodiče a sourozenci – DAT). 

26. Bavili jsme se o ZNÁMÝCH UČITELÍCH a UČITELKÁCH (známý učitel a učitelka – LOC).  

27. Cítím bolest mezi ŽEBRY a LOPATKAMI (žebro a lopatka – INST).  

28. To jsou VÝBORNÍ DOKTOŘI (výborný doktor – NOM). 

 
 


